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Fenőkő, valódi belga — darabja 35000

„ vi z k ő ---------------  . 15000
Borotva á la Pollart — „ 90000
ManikUrolló--------------------  „ 30000
ManikUrreszelő, nagy . 14000
Manikürszerszámrészek „ 15000
Manikürpaszta, rúd alpk , 8000
Manlktlrpor, dobozban . 5000
Hajvágógép Juwel, Koh-

i-Noor, M a r s -------
Alsó, felső plattnl, min

denféle gepeknez —
Hajszárltógép, hideg és 

meleg áramra, világ
szabadalom —

Arannyal futtatott cé
gértál, nem kell tisz- ___ „„„„„
titanl-------------- darabja 60000—75000

H ajkötö----------- . 10000-20000
HajtU, 500 d a r a b -------1 doboz 20000
BabataajtU ------------------1 doboz 26000
Asztali bajuszkefe darabja 5000—
Álló nyakszirtkefe „ 75000
Asztali hajkefe — , 4 (^ 0 -  60000
DrasKóczy borotvaszap. 1 kgr. 250U0 
SchUtzer .  -
S c b n e e w e is s ----------- 1 üveg
Brillantin, 1 . ----------- l U kgr

11. --------
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Bay Rum--------------------- *
Borotvaecset---------------- d®£.abja
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Pouder — —- — ------- */4 kgr. 4000
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Tablett limsó — — » 6000
Generál bajuszkötö —■ ,
Diana , — ,
Hunnia . — .
Fa sürüfésü----------  »
Hulladékszivacs------------- 1 dekagr. 3C00
Tengeri szivacs----darabja 10000
Oummilabda---------- • 20000
Folyékony brillantin — 1U kgr. 15000 
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Bader borotvarudszapp. » 90tw
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„ V« I l a ---------------------------  15000
Borotvaszappan, SchUtzer (Alfous) — 35000 
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Pollftrt-kés 27—28-as, d rb ja  — - -
Továrt-kés 27—28-as, d r b j a ----------
Jerba-kés 27— 28-as, d rb ja  — — -
Polldrt-szij, valódi ,, -----------
Pollórt-Stern-szij ,, -----------
Johnson-star „ -----------
Jerba fenöszij „  -----------
Pollárt fenőszij-paszta — -----------
Függöszij ?0—9 0 - e s ---------------------
Norm a h a j v á g ó g é p ------- -------------

,, szakálvágógép ------- --------

GÉPALKATRÉSZEK  :
Kohinor szakái hajrugó. d r b j a --------
Juwel és egyéb belsők „ —  —
Non plus ultra 19-es olló d r b j a --------
Juwel és Koh-i-Noor rendszerű gépek

H aj- és szakálgépek d r b j a --------
Lemosőtál kicsi 10000, közép 25000, nagy
Olasz csésze, porcellán d r b j a ------------
A lum ínium  szappanozócsészé, kicsi —
Csavaros szórócsö d rb ja  ----------------------
tiummi „ „ ----------------------
Pipeta d r b j a --------------------------------- 19000
Fenőkő , , --------------------------------  35000

L IT E R Á R U K :
Ray Rum  I. — ----------------------------- literje 70000
L o t i o n ---------------------- ------------------- ,, 72000
A m bra  kölni, I. z ö l d ----------------- ,, 74000

„  „ I. sárga------------------,, 66000
Chypre ,, 7 5 % ------------- —  -  ,, 150000
Kölni fehér, I -----------------* ------- „ 100000

„ ,. I I . --------------------------- „  85000
Orosz kölni, 80°/o-os------------------,, 155000
Orgona ,, I . --------------------------- „ 74000
100 gr. Orosz kölni d rb ja ----------------------  28000
50 gr. „ „  „ ----------------------- 14000

100 gr. Chypre „  „ ------------------— 26000
50 gr...................................   13000

Gum m l óvszer d r b j a ------------------ 1500 2000
Pouder kg .-ja --------' --------------------------------  24000

„ Lorissa k g . - ja ---------------------------  28000
„ Baeder , , ---------------------------  30000

Folyékony brillantin  >/< kg.------------------16' 00
Hajháló d rb ja ------------------------------------------  3000
Hallekötő I. d rb ja  22000, II. d rb ja  — 14000
BabahajtU m illje------------------------------------- 10000

,, Szarvas m illje— -----------------  13000
i, hajlított Favorit m illje--------  60000

Kilós hajtU s z a b a d o n ------------------------- —  32000
1 dob. Horgony hajtU (100 l e v é l ) -------  20000
1 „ ., „ recés (100 levél) 48000
1 levél recés hajtU, 10 d r b . -o s --------—  1000
Vashajttl, 12 d o b . --------------------------------- 16000
Fodrászkabát, hosszú drbja— — ------ 200000

,. röv id  „ ------------------- 160u00
Gum m iszivacs d e k á ja --------— --------------- 3000

,, bőrrel dekája — ------- 2500
„ f o r m a ---------  1. 17000, 2. 20000
„ „ -------- 3. 24000, 4. 28000

Továbbá kaphatók: 
nickel és porcellán 
asztali felszerelések, 
Schild-tányérok, cel
luloid hajtük, haj- 
csattok, oldalfésük, 
az összes úri ós női 
fodrászati  cikkek 
nagy választékban
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FODRÁSZ UJSÁS

Johnson-sfar 
szíj és paszta  

a legjobb!

Élvezetes borotválásban ...
... csak úgy részesítheti vendégeit. . - 
... hogy ha Johnson-star szíjon és pasztával 
. . . élesíti meg a borotváját.

Kapható Micsányi Gyula müküszörUsnél, Aradi-utca 64 
és minden nagyobb illatszerkereskedőnél.

Johnson -star  
szíj és  paszta  

a legjobb !

Trade Mark — Törv. védve

önkészltésre való amerikai illatesszenciák. Farina és orosz kölni, Chypre, 
Orgona, Ideál, Rózsa és Ibolya á 2 liter készítéséhez K 60.000 Üay-Rum 
és Eau de Quinine á 4 liter készítéséhez, habzó résszel együtt K 60.000. 
Komplikáció nélküli receptek mellékelve. — Utánvéttel küldi a magyar- 
országi vezérképviselet - Csupka Elemár, Budapest, III., ZIchy-utca 7.

SfClein Borotva szappan

SZAPPANOK
Shampoon 
Púder 
Kölni víz

VILÁGHÍRŰEK DCiein
Kapható:

Patay Dezső
vezérképvisel önéi KOZMETIKA

Budapest, 
József-körut 30—32

a Klein nöifodrász-cég beltagja. A LEGJOBB I
Tessék e z t k iv á g n i és a  k ira k a tb a n  k ifü g g e s z te n i!
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Ipari kongresszus Miskolcon.
Irta: Kontró János, ipartestületünk elnöke.

Az ország iparosai augusztus 13-tól 20-ig kongresz- 
szusra gyűltek össz'e Májskolc városában.

A  minden vidékről összesereglett iparosság imár 
az ismerkedési estélyen bonckés alá vette a követ
kező napon letárgyalandó napirendet. Tapasztalataim után 
ítélve, ném minden szenvedély nélkül, amelyek a kon
gresszus megnyitásánál ki is robbantak', különösen mi
kor látták, hogy a kereskedelemügyi, miniszter a kon
gresszustól távol maradt s maga helyett báró W im - 
mersperg államtitkárt küldte le, aki őt képviselte. Fo
kozódott az elégedetlenség akkor, amikor az elnöklő 
Pálfy Dániel elnöki megnyitójának azon kitételéhez fért, 
hogy ha egy gazdának eg y  egyenes lábú v.csi|kaja 
születik, 'úgy legalább három miniszter vesz részt en
nek megszemlélésében és a gazdát mindenféle állami 
támogatásban részesítik. Ha azonban az ország iparos
sága évenként egyszer összejön, m ég a szakminisz
ter is távol tartja magát.

Nem kis jelentőségű pontok kerültek pedig lé- 
tárgyalás alá s ha az ott hozott határozatokat illetékes 
helyen m eg is szívlelik, akkor az iparosság ügye ismét 
egy nagy lépést tett előre. Különösen nagyfontosságu 
ránk nézve az a határozati javaslat, melyet abban (az 
irányban Volt szerencsém a kongresszusnak benyúj
tani, hogy az összes üzemi borbélymü helyeket szün
tessék be s ezt a kongresszus egyhangúlag el is fo 
gadta.

Reményünk lehet arra nézve, hogy e folytonos 
ostromnak végre foganatja lesz s az illetékesek, be
látva ezen háborús intézmények ma már szükségtelen 
voltát, végre  megszabadítanak ben
nünket ezek káros fennállásának le
hetőségétől.

Az Iparoskor helyiségében fod 
rász-összejövetel volt, ahol a leg

aktuálisabb kérdésekről az ottani kartársainkat felvilá
gosítottam.

Elsősorban, a szőnyegen levő fodrász-kongresszus 
került megvitatás tárgyává s az ott szerzett tapasztalatok 
alapján megállapítani kívánom, hogy egy  pár kartársunk 
kivételével, ennek a kongresszusnak az összehívása még 
csak eszük ágában sem volt. Különösen, amikor ennek 
gyakorlati értéktelenségéről őket felvilágosítottam, az 
összehívást egyhangú határozattal elvetették. Nem mond
tak le azonban a budapesti Szövetség országossá való 
kiépítéséről, mert a vidék is szükségét érzi a Buda
pesten működő Szövetség és egyéb intézményekbe való 
bekapcsolódásának.

Többek felszólalása alapján keserű panaszok hang
zottak el az Áruszövetkezet ellen, ezeknek tartalma az 
volt, hogy nem tud beilleszkedni a fodrászérdekek eg ye 
temes szolgálatába.

Panaszok merültek fel az elhelyezést illetőleg is.
A nőifodrász-kérdésben teljesen az ipartestület ál

láspontján vannak, mert szerintük is lehetetlen ezt az 
ipart részekre osztani.

Kívánják a közeljövőben egy Budapesten az ipar- 
testület által összehívandó nagygyűlés megtartását, hol 
ezen függő kérdések tisztáztassanak.

M inthogy 'ezen kérdések aktualitása kétségtelen s 
ezek keresztülvitelénél való közreműködést a Testület 
részéről megígértem, önkéntelenül előtérbe tolul az a 
kérdés, hogy a Dankovszky-cég főnöke, M iklós Ödön 
által összegyűjtött összeg az ipartestületnek átutaltassák.

M iskolc fodrásztársadalma ilyen irányban határozott, 
miért is kérem a többi érdekelte
ket, szíveskedjenek határozataikat 
akár hirlapilag, akár levélben ve
lünk közölni, hogy az összehívandó 
nagygyűlés költségeit annál köny-meghívó

a BUDAPESTI BORBÉLY-. FODRÁSZ- ÉS PARÓKAKÉSZITŐ 
IPARTESTÜLET TISZTELETTEL MEGHÍVJA TAGJAIT A F. ÉVI 
SZEPTEMBER HÓ 18-AN ESTE 8 ÉS FÉL ÓRAKOR SAJÓT 
SZÉKHÁZÉBAN (VI., CSENGERY UTCA 15. SZ.) TARTANDÓ

DISZÜ LÉSRE TÁRGY: I. MÜLLER KÁROLY VOLT ELNÖKÜNK ARCKÉPÉNEK 
ÜNNEPÉLYES LELEPLEZÉSE. II. A KERESK. MINISZTER UR 
ŰNAGYMÉLTÓSÁGÁNAK HOZZÁ INTÉZETT ELISMERŐ OKIRA
TÁNAK ÁTADÁSA. BUDAPEST, 1A24 AUG.21. AZ ELNÖKSÉG.



nyebben viseljük és annak időpontját m egrövidíthes
sük. A  magam és Testületünk részéről vidéki kartársaink 
ily  irányú megnyilatkozását csak örömmel fogadjuk és 
ígérjük, hogy az általuk kért vándortanfolyamot már az 
ősszel megtartandó segéd- és mester-továbbképző-tanfo- 
lyam keretébe be is illesztjük.

M ikor ezen kívánságok fontosságát Leszögeztem, 
egyben nyugalomra és több jóindulatra kérem vidéki 
kartársaimat, nekünk nem célunk a kartársak közé csó
vát dobni, de a jogainkból egy  jottát sem engedhetünk 
s ha a kartársak idejövet, m eggyőződnek intézményeink 
kifogástalan működéséről, más nézőszögből fogják látni 
'közéleti működésűnket.

Munkára tehát, hogy minél előbb életre legyenek 
híva a m agyarországi fodrászok közgazdasági, társa
dalmi és jó léti intézményei.

Add ig  is alakítsák m eg minden városban szerveze
teiket, hogy eg y  adott jelre, mint egy  ember, csatla
kozzanak a kibontott zászló alá.

Vasárnapi munkaszünet.
Irta : Friedrich Ferenc.

T íz éve annak, hogy a történelmi rövid  mondat 
közismertté lett »M indént m eggondoltam  és m egfon 
toltan^ és azután megindult a világháború. Öt éven 
át gyilkolták egymást az emberek, a másik ‘Öt év óta 
ped ig folyik a gazdasági háború, jöttek a különféle 
rendszerek és ezek közé tartozik a fodrásziparban a 
reánk oktrojált vasárnapi munkaszünet is.

A  forradalom után 1918 december havában az 
akkori kereskedelemügyi miniszter már érezte, hogy mi 
jön 1919-ben, és azért, mikor a fodrászmunkások a 
vasárnapi munkaszünet elrendelését kérték, reánk is 
kényszeritette ezt. Ebből k ifolyólag az akkori vezető
ség szükségesnek látta, hogy egy rendkívüli nagy
gyűlést hívjon össze, amelyet 1918 decem ber 26-án 
megtartottak, a vasárnapi szünet vo lt a napirend1 tárgya. 
Azon a gyűlésen az összes mesterek megjelentek és 
amikor szavazásra került a, sor, 90 százaléka a vasárnapi 
munkaszünet ellen szavazott. Abban a pillanatban dör
dült el az emlékezetes revolverlövés is, de az akkori 
forradalm i rendszer dacára, mégis reánk diktálták a 
vasárnapi munkaszünetet. Bele kellett törődni és ment 
is mindaddig, m ig  egyesek el nem kezdtek a zavaros
ban halászni és merít a vezetőségnek hatalma nem 
volt ezt csirájában elfojtani, a d o log  annyira elfajult, 
hogy bátran mondhatom, ma 90 százaléka vígan borot
vál egész vasárnapon át, mester úgy, mint segéd' e g y 
formán, nem is szólva a strandokról és klubokról.

Ebben a kérdésben a legérdekesebb az, hogy a 
segédek augusztus 7-én tartottak nagygyűlést és ezen 
a nagygyűlésen megjelent a régen várt Boross Ignác is 
és felhívta a fodrászmunkásokat, hogy a végsők ig  véd
jék m eg pihenőnapjukat, de egyúttal kijelentette azt is, 
hogy az nem bűn, ha a fodrászsegédek vasárnap egész 
délelőtt házalni járnak, nekik az a fő, hogy az üzletek 
vasárnap délelőtt bezárva legyenek, hogy minél nagyobb 
kárt okozhassanak a mestereknek és igy  lassanként a 
fodrászipar átváltozik háziiparrá.

Most azzal a kérdéssel fordulok azon fodrá
szokhoz, akik tiszteletben tartották a vasárnapi munka- 
szünetet (mester úgy mint segéd), ha ezt igy  még 
sokáig türjük, milyen jö vő  vár reánk?

HangyaMártonné tragikus halála.
Mérhetetlen súlyos csapás érte H a n g y a  Márton 

szaktársunkat, szövetségünknek igen népszerű és áldo
zatkész volt elnökét, amennyiben felesége élte virágá
ban, véletlen balesetnek esett áldozatul. A  müvészlelkü 
fiatal asszony, hogy otthonát minél díszesebbé tegye, 
sok milliót érő  gobelin-festm ényeket készített. Egyik 
festményét a falra akarta függeszteni, miközben a létrá
ról oly szerencsétlenül esett le, hogy belső sérülést szen
vedett. A  sérülése súlyos komplikációt idézett elő, úgy, 
hogy az orvosi tudomány nem tudta már megmenteni 
az életnek. Halála hosszas szenvedés után, életének 38-ik 
s bo ldog házasságának 21-ik évében, édesanyja, férje és 
egyetlen fia karjai között augusztus hó 23-án éjjel 2 
órakor következett be.

H a n g y a  Mártonné váratlan halála körünkben nagy 
megdöbbenést és általános részvétet keltett. Tem etése 
augusztus 24-én délután fél öt órakor volt a kerepesi 
temetőben. A  díszsírhelyre impozáns menetben néhány 
ezer ember kísérte. A z érckoporsó leeresztése után 
W é b e r  József, lapunk szerkesztője ig y  búcsúztatta el:

Elment ő tőlünk —  az anya, az asszony,
'A férj, a gyerm ek zokogva sirat,
Fájó lélekkel mi a jóbarátok 
Alijuk körül a néma hantokat.

M eleg  szívvel, jóságos leikével 
Íme itt lrtyugszik lenn a hant alatt;
Férj, gyérn ek  és mi jóbarátok,
A  jó Istentől várjuk a vigaszt!

Felhívás
illatszerkereskedő, szappangyáros és köszörűs cégekhez.

Tanonciskolánk, m elyet a fodrásziparosság, költsé
get nem kiméivé, életre hivott, ezjévi szeptem ber 14-én, 
délelőtt 9 órai kezdettel, záróünnepély keretében be  ̂
fejezést nyer. H o gy  lelkes tanári gárdánk az iparfej
lesztés terén mit müveit, ezt e helyen taglálni pem  
kívánom, hogy azonban a tanulni vágyó ifjúság tettre- 
készségét fokozzuk, azon tiszteletteljes kéréssel fordu
lok a fentnevezett cégekhez, h ogy  mint az előző évek
ben, (úgy e z  évben is járuljanak adományaikkal a jobb 
eredményt elért ifjúság (megjutalm ázásához.

Szívesen veszünk ezen célra úgy pénzbeli, vala
mint természetbeli adományokat. Adományaikat legkésőbb 
f. hó 10-ig K a l m á r  István testü’eti alkalmazottunknál, 
valamint a nevezett cégekhez közel eső fodrászoknál 
lehet átadni, kik azt rövid utón testületünkhöz beszol
gáltatják.

Felkérek minden szaktársat, hogy ezen szent ügy 
szolgálatában fáradságot nem kim éivé működjenek közre.

Egyben közlöm, hogy több oldalról benyújtott azon 
kérelmet, hogy a isegéd- és mestertanfolyam minél előbb 
életre hivassék, megszivlelendőnek tartanám különösen 
a kereskedő urak részéről, ha ezen intézmény minden 
igényeket kielégítő modern felszereléséhez kiki a saját 
jól fe lfogott érdekében hozzájárulna. Csak ú gy  lehet 
intenzív kereskedelmet folytatni, ha annak m odem  iparos
gárda áll szolgálatában és rendelkezésére. Kérem  mind
azokat, kiket felhívásom illet, szívleljék m eg azt és sze
gődjenek hozzám a szent cél eléréséhez.

Tisztelettel

Ip a rte s tü le tü n k  te le fo n s zá m a : József 12 4— 79.
K o n t r ó  J á n o s , 
ipartest, elnök.
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A tanoncszerződések,
Szaklapunk legutóbbi számában Kuba Sándor szak- 

társunk szakavatott tollából »A  t a n o n  c« cim alatt 
egy cikk jelent meg, mely igen helyesen és megszivlé- 
lésre méltóan jellemzi, a tanonctartásból a tanmesterre 
háramló feladatokat.

Ha ezen cikkel kapcsolatosan ennék mintegy folyta- 
tásaképen mi is foglalkozunk néhány sorban a tanonckér- 
déssel, tesszük ezt azzal a célzattal, hogy sikerül talán 
e cselekedetünkkel iparunk jövőbeli reményét képező 
ifjú generáció erkölcsi és egyéni önérzetét egy  fokkal 
emelni s ezezl az emlitett cikkben helyesen kitűzött cél 
megközeláittpnc. ,

ipartestületünk vezetősége látva a tanoncalkalma- 
zásnak azt a nagymértékű hullámzását, mely a fe l
bontott tanoncszerződések nagy töm ege folytán, állott lelő, 
arra a feltevésre jutott, hogy talán ennek a nagymértékű 
hullámzásnak egyik legfőbb oka az, hogy a múltban nem 
fordítottak o ly  nagy gondot a tanoncszerződések m eg
kötésének körülményeire, mint amily gond lenne ford í
tandó e g y  ii,fju életének e fontos lépésére, amikor é le t
pályája útjára lép s a mily fontosságot annak az 1922. 
évi X II. ipartörvény s annak végrehajtása tárgyában 
kiadott 78.000/922. K. M. számú miniszteri rendelet 
/tulajdonit.

A  törvény és miniszteri rendelet utasítja az ipartes
tületeket a tanoncszerződések megkötésénél fokozottabb 
körültekintő eljárásra, mely szükséges ahhoz, hogy a 
szerződő 'felek ellentétes érdekeinek lehető kímélésé
vel, békés utón, Írásosan biztosittassék egyrészről a 
tanonc m egfe le lő  kiképzése, ellátása, iskoláztatása stb., 
másrészről a tanmester jogai, igényei és kötelezettsége.

E sokban ellentétes irányú érdek legsimább kiegyen
lítődését ipartestületünk nemcsak a szerződő felek, ha
nem magának a szerződtetendő tanoncnak személyes 
megjelenésétől reméli s éppen ezért a szerződések m eg
kötésénél nemcsak a két előbbi fél, hanem a tanonc 
megjelenéséhez is ragaszkodik. De ragaszkodnia kell 
ezen álláspontjához azért is, mert m eg kell győződnie 
arról, vájjon a tanoncul szerződtetendőnek van-e kedve 
az iparhoz? Nem  kényszeritették-e talán (a szülő részé
ről), másrészt esetleg csábították (a tanmester részé
ről), amely esetekben az iparnak nem hogy előnyére, 
hanem hátrányára szolgál kiképzése, .mert a kedvtelen, 
kényszeritett, magát várakozásában megröviditettnek 
érző  tanonc a szaknak sohasem válik olyan hasznos 
tagjává, mint aki a szakma iránt való szeretetből, ön
ként, telve ambícióval és munkakedvvel lép e pályára.

De másrészt azon tény is hozzájárult az ipartes
tületi elö ljáróság ezen elhatározásához, hogy ha a tör
vény a szerződés megkötéséhez a tanmester és szülő

vagy gyám személyes és együttes megjelenését írja elő, 
akkor a kitűzött cél érdekében kétszeresen indokolt a 
szerződtetendő tanonc megjelenése is. H isz ezzel a 
felek fáradsága semmivel nem lesz nagyobb és ha a 
szülő és a tanoncmester a tanoncénál mindenesetre 
értékesebb idejét kénytelen áldozni, akkoir a tanonc fárad
sága és ideje figyelem be nem jöhet. Azáltal, hogy a 
szerződés megkötését m egelőzően a tanoncot egy tel
jesen érdektelen felvilágosítja a szerződésből eredő 
kötelezettségekre és figyelmezteti azon hátrányokra, 
melyek őt úgy a szerződés felbontása, mint a tanidő 
alatti nem m egfelelő  viselkedése, esetleg a tanonc
iskola nem kielégítő elvégzése esetén érhetik: ezen tények 
a tanoncban a vállalt kötelezettségek teljesítési kész
ségének o ly  mértékét vállalhatják ki, hogy a m ég ke
vésbé jóindulatú gyerm ek vagy fiatalkorú sem áll ké
sőbb a szerződés felbontásának kívánságával elő. Mire 
ő a további tanulás alóli szabadulás indokát alapítani 
szeretné, arra már eleve figyelmeztetve lett s ha csak 
a következetlenség vagy egyéb nem előnyös tulajd'on- 
ság vádját magára vállalni nem akarja, nem hozakod- 
hatik e lő  a szerződésfelboritás és ezzel a reája hátrá
nyos más pálya- vagy mesterválasztás kívánságával.

H ogy  ped ig jónak, szükségesnek, célravezetőnek 
tartják-e a szaktársak a szerződtetendő tanoncnak is 
Jelenlétét a szerződéskötésnél, arra a legilletékesebben a 
választ azok adhatják meg, kik esetleg elégedetlensé
gük és méltatlankodásuk kifejezése után egy ily szer
ződéskötési eljárás részesei voltak.

Kérjük tehát a szaktársakat, hogy a szerzőődésköté- 
sekhez a szerződtetendő tanoncot is okvetlen legyenek 
szívesek magukkal hozni és kim éljék m eg az ipartestü
let tisztviselőit attól, hogy amikor az elöljáróság! in
tézkedés betartásához ragaszkodnak, akkor e kívánság 
törvényen alapuló voltának beigazolását kívánják, avagy 
egy  és más elégedetlenségüknek kifejezésre juttatásával 
késleltessék a tanoncszerződések irásbafoglalásával m eg
bízott ipartestületi tisztviselőt egyébként is terhes el
foglaltságában. Kérjük tehát továbbá a szaktársakat, h ogy  
a tanoncszerződések megkötéséhez a szerződtetendő ta
nonc születési anyakönyvi kivonatát, iskolai, oltási és 
az illetékes kerületi tisztiorvos által kiállított b izonyít
ványt is mindenkor hozzák magukkal, amely utóbbiban 
az orvos a szerződtetendő tanonc alkalmas voltát k i
fejezetten a borbély- lés fodrásziparra állapítja meg.

Nem fo g  ezen eljárás a szaktársaknak semmi o ly 
nagyobb fáradságába vagy időmulasztásába kerülni, 
hogy sem a törvény által előirt kellékek megszerzésén 
felüli fáradíság a kitűzött erkölcsi cél elérése érdekében 
áldozható ne lenne.

K o  n t r ó J á n o s ,  ipartest, elnök;

Meghívó # Ipartesttiletiink elöljáróság! tagjait

a f. évi szept. hó 21-én tartandó

rendes elöljáróság! ülésre
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ezúton hívjuk meg azzal a figyel
meztetéssel, hogy előljárósági hatá
rozat folytán a nem Igazolt távol- 
maradásért, vagy elkésett érkezésért 
az elöljárósági tagokat 5000 korona 
pénzbírsággal sújtjuk. Az elnökség



F O D R Á S Z  u j  s á s

Kontreminörök a fodrásziparban.
Ismeretes, hogy a tőzsdén azokat a játékosokat, 

akik hosszkor besszt, cs hosszkor hosszt igyekeznek 
előidézni, kontreminőroknek nevezik. Ezek a kontre- 
minőrök jegyűdében hírhedtek és félelmetesek voltak, 
mert m indig zavart igyekeztek csinálni, hogy a zava
rosban halászhassanak. M inthogy azonban a Duna vizét 
nem lehet visszafelé folyatni, úgyszintén nem sikerült 
a kontremiinőröknek a tőzsdét tótágast álitani, bár 
ezt is megkísérelték, de vesztükre, mert az ár else
perte őket, legtöbbje már ott pihen a tőzsde csendes 
temetőjében, vagy a Markó-utcában.

Ilyen és ehhez hasonló alakok nálunk, a mi, ipa
runkban is kezdenek jelentkezni, bár m ég nem kell 
félni tőlük, de mégis pánikot okoznak, de hogyis ne, 
mert hiisz a bolhacsipés is érezhető. Ezeket az egyé 
neket, akik most ránk meresztik falánkjaikat, hogy va
lamennyiünket felfaljanak, elnevezhetném gerinctelenek
nek, okvetetlenkedőknek, önzőknek, önérzetleneknek, de 
szelíd akarok maradni, mint a bárány és hangfogót 
teszek toliamra és egyszerűen kontreminőroknek nevelem  
el őket, annál is inkább, mert az első kontreminőr a 
tőzsde közelében adott életjelt magáról. Ez a kontre
minőr jjrem is olyan régen, hogy nagyban agitált az 
árak felemelése és betartása mellett, amikor aztán az 
ő hathatós közreműködése mellett ez sikerült minden 
környékbeli kollegájánál elérni, akkor ő  azt mondta: 
z a t r a  c e n a !  és leszállította az árakat és ráíadásul 
ki irta m ég: I t t  W in  c s  t ö b b i é  á r e m e l é s !  Ezt
látván egy Dob-utcai kontreminőr, aki ezen igy  elmél
kedett: Ha a nagytőzsde mellett lehet dobbal vere
bet fogni, miért ne lehessen a Dob-utcában is dob
bal fogni őket, tehát kontreminált ő is, m ég ped ig 
olyképpen, íhogy kiilirta: B o r o t v á l á s  c s a k  2 0 0 0
k o r o n a !  M inthogy a Dob-utca nincs Galíciában, de 
Galícia a Dob-utcában van, rögtön megindult a lán
colás, mert a láncszemek egyre szaporodnak, úgy, hogy 
nemsokára akkora láncot lehet belőlük fonni, hogy a 
Dunának a jobb fenekét a balfenékkel össze lehet majd' 
kötni. A minap a Dob-utcában járván, bementeni az 
egyik kontreminőrhöz és megkérdeztem, hogy vájjon

Dr. Morisson Depilator
a legjobb, legmegbízhatóbb s legolcsóbb angol

szőrtelenitő
Készttl Dr. Morisson Company London City.

Magyarországi főraktár :

ZOZO KOZWIOCHEMSA RT.
Budap es, VII., Dembinszky-utca 4.

Telefon : Jó z s e f  2 8 — 0 6  és Józse l 6 4 — 69.

a kétezer koronás borotválás árából, miként találja meg 
a számadását? Siránkozva panaszkodott, hogy a kény
szer vitte rá, mert az összes szomszédkollégái ily árért 
dolgoznak, miért is a lig tudnak megélni.

A  piszkos konkurenciának a zsilipjeit kinyitották, 
az ár kezd1 rohanni már a Józsefvárosban is, 'egyik 
olyan kollégánk irta ki a borotválást 2000 koronáért, 
aki szintén harcosa volt az összetartásnak.

Az önérzet egyik legszebb tulajdbnsága az ember
nek. Az önérzetes ember mindenkor respektálni fogja 
a törvényeket és szabályokat. Az önérzetes iparosnak 
is tudnia kell azt, hogy van egy  vezetősége, amely 
irányítja az iparát és megvédi mindenféle veszedelem
től. íg y  van ez  nálunk is. Nekünk azért van vezetőségünk, 
hogy irányítson bennünket és ha kell, orvosolja bajain
kat. De kérdem, hol van azoknak az önérzetük, akik 
nem respektálják a vezetőségnek a határozatait? Nem 
gondolnak arra, hogy ezen elitélendő eljárásukból olyan 
kataklizma állhat elő, mely elsősorban őket söpri el. 
Tartsák szem előtt: minden akció, reakciót szül!

F i g y e l ő .

Értesítés.
A fodrászmesterek betegsegélyző és temetkezési 

segélyegylete.

Az augusztus 14-én megtartott negyedévi választ
mányi ülés a félévi pénztári kimutatás előterjesztése 
után az elnökség javaslatára elhatározta, h ogy  a temet
kezési segélyösszeget azonnali hatállyal 2,500.000 K-ra 
emeli, anélkül, hogy a tagokat újabb megterheléseknek 
tenné ki. Amidőn a jól végzett munka tudatával örömmel 
értesítjük tagtársainkat e tényről, nem szándékunk sem 
dicséretet, sem dicsőítést osztogatni, de igenis rámu
tatni kívánunk arra, hogy a tömörülés és együvétarto- 
zandóság érzése e g y  cél érdekében mit képes rövid 
időn belül is alkotni. A május, júniusi beiratkozások 
130 uj tagot eredmnéyeztek, úgy hogy a je len legi lét
szám összesen 747 tag. Tekintve azon körülményt, hogy 
itt férj lés feleség tagjogosultságról van szó, bizony 
korántsem kielégítő eredmény, és mi csak sajnálni túli
juk, hogy szaktársaink másik felének közöm bössége a 
vezetőséget nem juttatja abba a kellemes helyzetbe, 
hogy tagtársaink hátramaradottjaiért ismét többet 
tehessen. Sajnos, a vezetőségnek egyelőre nem áll mód
jában ezen segíteni, amennyiben az alapszabályok ren
delkezései folytán ezután csak 40 éves korig  vehetünk 
fel uj tagjokat. Ez alkalommal nyert elintézést az alelnöki 
állás betöltése is, amelyet S c h ö 11 e r Izidor régi ér
demes választmányi tagtársunk az ügy iránti szeretet- 
ből készséggel vállalt el.

Sajnálattal bár, de kötelességszerüen értesítjük tag
jainkat H a n g y a  Mártonná tagtársunk elhunytéról, és 
igy  ^ 22-ik halálesetért járó befizetés (4000 K ) ese
dékessé vált. Kérjük tehát a tagokat, ezt sürgősen el
intézni, a kerületi pénztárnokokat p ed ig  felhívjuk a be
fo lyt összegeknek mielőbbi beszállítására.

H e r m á i m  J á n o s ,  N a g y  M i k l ó s ,
elnök. titkár.
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A hajviseletről.
A frizura az emberiségi történelmében már ott 

kezdetét veszi, amikor az ősember bozontos haját nö
vényi hánccsal kötötte össze. Ezzel szorította hátra fürt
jeit a legprim itívebb módon, hogy arca szabadabb te
kintetet nyerjen. E kezdetleges hajviseletből fejlődött 
tovább a hajnak mint dísznek kultúrája, s lassan egy  
bizonyos szokásmód1 — nevezzük divatnak — formálta 
azt ki. A  hajviselet alakja a kultúra fejlettebb fokán 
egyes kasztok (osztályok) kiváltsága lett, amelynek se
gítségével különbséget lehetett tenni főúri, papi, vagy 
rabszolgai származás között.

A z  ó-kor népei között pl. az egyiptomiaknál a köz
nép borotvá lta  a fejéit! s csak: a királyoknak és főuraknak 
volt joguk csigaalakban lecsüngő hajat hordani. (Sza
kállt is csak ezek növeszthettek, melynek alakja kocka- 
alakuan szegletes volt.) N agy  ünnepeken ezek még düs- 
haju parókát is viselhettek. Egyiptom  női fonatokban 
leeresztve viselték hajukat* a fe je t p ed ig  é g y  szalagabroncs 
övezte. Ennek a színe, vastagsága és minősége a férj 
állását vagy  gazdagságát hirdette. Főúri asszonyok a 
hajfonatokba szalagokat vagy aranyszálakat fűztek be.

A z assyr nőik már e g y  fokkal előbbre jutottak. A 
hajat a (fejközepén kettéválasztották, a fülek mellett hátra- 
simitották s többágu művészies fürtbe fonva viselték.
E fürtök eg y  része hátul csüngött le, más részei a 
vállon fekve, illetve elől leom olva rendeződtek el. A 
férfiaknak ugyanez volt a hajviseletük. Nem érdekte
len, hogy a régi médékkel és perzsákkal rokon vándor- 
cigányok férfiai ma is ilyen többágra font hajat v i
selnek.

A  régi zsidók karikázott hajat és dús szakállt v i
seltek. Nőik, m int minden más téren, itt is roppant fény
űzést fejtettek ki. Szerették a hullámos göndör ha
jat, m elyet m indenféle szalaggal, illetve aranyfotnállai 
keresztül-kasul fonva, egyszerűen leeresztve viseltek. A 
zsidóknál a haj kultusza o ly  magas fokon állt, h ogy 
a legnagyobb meggyalázásnak tartották a haj levágását. 
Ez valószínűleg arra vezethető' vissza, h ogy  a levágott 
haj akkoriban a rabszolgák ismertető jele volt.

A  gö rö gök  művészetet vittek a hajviseletükbe is. 
ü g y  a férfiak, mint a nők hosszú hajat viseltek s 
azt csak gyász alkalmával nyírták le, amikor tiszte
leti emlékül halottjuk koporsójába tették. A  vágatlan 
hosszú hajat a szabadság. jelképének tekintették s csak 
papjaiknak és papnőiknek volt ápolt és göndörített 
(fürtje. A  hellén asszonyok többféle frizurát viseltek, 
de abban m egegyezett valamennyi, hogy a fürtök laza 
összeállásuak voltak s elfedték a homlokot. A  nyílt 
hom lokot csúnyának tartották. Legelterjed tegg volt a Lam- 
padiusviselet, melynél a leomló hajat a nyakról fe l
emelve, a koponya felett m egtüzve összecsomózták úgy, 
hogy azért a hajfürtök végei csapzottan, lángalakban 
szerteállottak. A  g ö rö g  nők használtak először hajt üt, 
hajhálót (N e t z ) ; azokat a legdrágább anyagokból, re
mekművű díszítésekkel ellátva állították elő. Ugyan
csak a g ö rö g  nőktől ered a vendéghajak használata, 
valamint a baj fodbritása. (E z utóbbi művelet külön 
mesterségként szerepelt s a hajbodoritóknak köztiszte
letben álló céhe volt.) Továbbá ők használták először 
tt } drágakő vés, arany- és ezüsttel kivert diadémokat, 
melyekkel a ihbimlokukat fedték el. A z általános hajviselet
től csak a spártaiak tértek el, kik az egyszerűséget 
annyira tú lzásba vitték itt is, hogy m ég a menny- 
asszonykorban is rövidre vágták a lányok haját.

A rómaiak a haj parfümözésével vitték előbbre a 
baj kultuszát. Ezenkívül náluk találjuk előszói a haj
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festését s ők alkalmazták elsőknek az aranyból készült 
hajporokat is.

A gö rö g  nők később szintén átvették cserébe a 
rómaiak újításait s ettől kezdve a művésziesen egy 
szerű —  de mqg ma is csodált —  gö rö g  hajvisele
tek m indegyre komplikáltabbak lettek.

A germán háború idejében a szőke haj lett e g y 
szerre felkapott. Róma szépei minden eszközzel hal
ványítani igyekeztek hajukat, mert csak a szőke és 
vöröses hajat tartatták előkelőnek.

A germánoknál az egyszerűbb form ákból épp úgy 
fejlődött ki a hajviselet, mint a többi népeknél. *A 
legrégibb időben egyszerűen hátrasim itatták a hajai, 
bőrszalaggal vagy fahánccsal lekötötték azt a hom lo
kon keresztül. Ebből a szalagból fejlődött ki a későbbi, 
aranyból készített s drágakövekkel kivert homlokpánt, 
melynek vastagsága és értéke jelezte az azt viselő hölgy 
kiválóságát. A deli germánoknál divatos volt a haj- 
fonat, melyet a fejbub fölött körbe kanyarintva visel
tek. Ez tartható a »G retchen« ősének. A  népvándor
lás korában a germán nők hajukat két izmos fonatba 
szedték s ezt kétoldalt a halánték mellett leeresztve 
viselték.

A frankoknál épp úgy, mint az egyiptomiaknál, 
csak kir. hercegeknek, később a nemeseknek volt ki
váltsága <a hosszú haj. Ha egy királyt megfosztottak 
trónjától, akkor a haját is lenyirták. A  nők felkötött 
és tűkkel m egerősített frizurát viseltek.

Az ókor aránylag egyszerű hajviseletei a közép
korban sok változáson estek keresztül. A  legkülönbö
zőbb haj- és fejdiszek, főkötők, parókák és álhajak 
jöttek divatba úgy, hogy egységes hajviselet hosszabb 
időn tartotta fenn magát.
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E századokbeli dámák körebén a diszes főkötök 
viselése kapott különösen lábra. A hajat a nyakszirt- 
nél egyszerűen átkötötték és beszoritották a különböző 
alakú, díszes, csipkés, szalagos fejkötők alá úgy, hogy 
azért a széleken a haj végei kikandikáljanak.

Nálunk divat volt a szélesen befont haj, mely 
a háton csüngött le s amelybe színes szalagokat fon
tak. A lányok fejdiszéül nem a fejkötő, hanem a párta 
szolgált. Ez egy  3—4 cmi. széles, kemény szövetből 
készített abroncs volt, melyet aranyszállal dúsan kihi- 
meztek, gyöngyökkel teletüztek. E lőkelőbb családok kö
rében találunk szinaranyból készített pártát is.

Európa többi részében ekkor dühöngött legin
kább a toronymagas fövegek és más fejdiszek őrülete. 
Ezekről a mindennek, csak szépnek nem nevezhető 
Eiffel-tornyokról m ég fogalmat is a lig alkothat a ma 
embere.

E túlzások természetesen meghozták a szükséges 
visszahatást s a X V II. században ismét a jóizlés ke
rekedett felül. Hódítani kezdett újra az egyszerűen lc- 
omló haj, melynek hullámosságát ravasz fodrászok mes
terségesen fokozták. A női haj viselete tehát vissza
tért oda, ahonnan az ókorban elindult, mint ahogy 
minden divatot eg y  önmagába visszatérő elipszisnek 
tekinthetünk.

X IV . Lajos korában azonban uj csoda támadt. 
Ekkor jött divatba az Allonge-paróka, mely az udvari kö
rökben ünnepélyes alkalmakkor nélkülözhetetlen. Alakja 
igen különböző volt. Leggyakrabban a homlokon ma
gasra feltornyozva és ketté választva, om lott alá a fej 
két oldalán a m ellig s hátul a hát közepéig eresz
kedett le úgy, hogy a vállat szabadon hagyta.

Az Alonge-parókát Fontange hercegnő újabb talál
mánya váltotta fel. Ez a hajviselet csipkével borított 
ürótvázból áll, amelyre aztán a hajat feltornyozták. H oz
zájárult két hosszú hajfürt, mjelyl a fej búbjáról a nyakba 
csüngött alá. Ezzel egyidőben a férfivilágban is uj 
divat kelt életre: a hajcsomó vagy copf korszaka.

A  copf korával egybeesik a púder korlátlan hasz
nálata. Eleinte csak az arcot fehérítették vele, aztán 
a kezet, karokat, később a mellett, vállat, m ig végül 
mindent, m ég a hajat is, ag3'oapudereztek.

A  nagy francia forradalom ezeket a kinövéseket 
mind elsöpörte. A  Fontange-viselet után egy  rövid 
ideig tartó áramlat lépett életbe, mely a római kor 
hajviseleteit akarta feleleveníteni. Ezt az egyszerűsítési 
törekvést azonban elfojtotta Pompadbur marquise, aki 
az u. n. Herison-frizurát hozta divatba. Természetes, 
hogy az egész hölgyvilág behódolt a nagy márkinő 
szeszélyének. A  Herison-viselet alapját is magas drótváz
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Vállalja mindennemű javítását és köszörülését az összes 
szakmába vágó fodrászati műszereknek.

8 napon belüli pontos kiszolgálás. 
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képezte, e köré fonták a hajat s azonkívül virágokkal, 
toliakkal, gyöngysorokkal diszitették fel. S h ogy  semmi 
se hiányozzon róla, e g y  kis tányéralaku kalappal fedték 
be. Ez a furcsa és bizarr tornyos hajviselet később 
szelídült, tetszetősebb, alácsonyabb alakot nyert s dúsan 
fehérre puderezve, a biedermeier-ka;* frizuratypusát ké
pezte.

(Ez a korszak a X V III. század végé ig  tartotta fenn 
magát. A púder lassan kimarad, a hajdivat egyre  kö
zeledik az ó -gö rög  minták felé. Leomló, nyitott hajvise
letek kerülnek előtérbe, a homlok körül apró fürtök. 
Azután a hosszú hajat ismét felkötik és koszoruszerü 
fonatokba fonják. A  hajdivat mind célszerűbb lés Íz
lésesebb mederben haladt s lassan elérkeztünk a nap
jainkban elterjedt mérsékelt irányzathoz, mely nélkü
löz mindén Eiffel-tornyot, fecskefészket, extravagan
ciát s a klasszikus g ö rö g  és római styl nyomdokain 
halad. /

Bár a fésülés technikája, a hajviselet megalkotá
sának művészete, a szakképzett fodrászok működési kö
rébe tartozik, mégis vannak szempontok, ahol a koz
metikust m eg kell hallgatni.

A  haj épsége, egészsége szempontjából igen nagv 
súlyt kell helyezni a haj elrendeződésére. Végtelen ká
ros a tömötten készített hajfonat vagy a frizura erős 
hozzászoritása a fejbőrhöz, melynek zavartalan légzése 
ilyformán lehetetlenné válik. M indig ügyeljünk arra, 
h ogy  a hajviseletet lazán rakjuk fel s a hajszálak ne fe 
szüljenek, ne ragadjanak egymáshoz. De viszont nem 
szabad a másik végletbe sem esnünk s a hajat ál
landóan kibontva és leeresztve se viseljék hölgyeink. 
A kibontott haj kopik, töredezik],, s mivel össze is bogo- 
zódik, kifésülésnél sok száll tépődik ki.

Ne felejtsük el soha, h ogy  a frizurának legszebb 
éke maga a haj s felesleges annak hatását terjed'el- 
mes csatokkal, diszes hajtükkel, szalag- vagy másligyüj- 
teménnvel tönkretenni. Igen találóan hasonlítják az 
ilven felcicomázott fejet a karácsonyfához. T én y leg : min
den van rajta.

A csattok legyenek simák, egyszerűek és mindig 
sötétebb színűek, mint a haj. Legszebbek és legcél
szerűbbek azok, amelyek teknősbékábó' készülnek. Disz 
( sattoknál 2 3 gyémánt- vagy brilliáns-szem m egenged
hető, de kerüljük az üvegből készült gyémántutánzato
kat. Ugyanez áll a hajtükre is. Törekedjünk, hogy 
a hajtük és csattok egyform a anyagbó- legyenek ké
szítve. Legjobb, ha mindig* egyszerre, késztet alakjá
ban szerezzük be azokat.

A  szalagok, mint a g ö rö g  frizura homlokpántját, 
vagy leeresztett hajfonatba fonva alkalmazzák. A  hom
lokpántot főkép fekete bársonyból készítik, ez Úgy 
barna, mint szőke hajhoz harmonizál. Fiatal leányok 
leeresztett hajfonatába ízléses összhangban a ruha és 
haj színével, bármily színű szalagot tehetünk.

A  fejmásli rendszerint a kevés haj palástolására, 
a háttér kitöltésére szolgál. Ügyeljünk, hogy az se o ly 
nagy, mint valami repülőgép, se tulkicsi ne legyen.
A  kínosan elrendezett s élesen vasalt másli csulnya, 
a z t , lezseren kell megkötni! s kissé hajlott állásban -'hagyni, 
^zine inkább sötétebb, mint világos legyen.

Hölgyeink nagy része álhaj és betét nélkül nem 
tud frizurát még elképzelni sem. Azt szinte felesle
ges ismetelnünk, hogv mindkettő viselése egészségtelen.

A  mai frizurák legtöbbje — hála a Oóndviselés- 
l.u, „ könnvü, kevé s fáradsággal elkészíthető és mégis 
ízléses. M indenekelőtt megkülönböztetünk nappali és es- 
telyi, dletve mindennapos, vagy diszfrizurát. A  nap-. 
pn,i hajviseletek otthoni és utcai használatra, kalap
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hoz is alkalmasak, m ig a diszfrizura csakis könnyű sál 
alatt marad m eg bántatlanul.

A nappali frizuráknak se szeri, se száma; az ó-gö
rög és római frizuráktól kezdve a biedermeierig, a 
legkülönbözőbb kombinációk alkalmazhatók. Ezt rend
szerbe fogla ln i szinte lehetetlen.

H o gy  valaki jólálló frizurát válasszon a hajának, 
ahhoz igen  jó  önismeret és kiváló ízlés szükséges.

Elsősorban szemügyre vesszük a fej alakját.
A  normális fejalkatnak minden frizura jól áll, de 

az olyan deformálódásoknál (szegletes vagy megnyúlt 
koponya stb.), ahol a fej a megkívánt kerekdedségét 
elvesztette, csakis nagyon ügyes fésülködéssel lehet e 
hibákon segíteni, itt a hajat akként rendezzük, hogy 
a nagyobb hajtömeg mindig m integy kiegészítse a 
koponya rendellenes körvonalát.

A  frizura megválasztásánál figyelem be kell venni 
az arc alakját is. Am i jól áll e g y  vidám, kerek arc
hoz, pl. bodros, szeszélyes frizura, az nem érvényesül 
hosszúkás, kom oly vonásu arcnál. Elnyúlt arcot széle
sebbé teszi pl. a diabolo-frizura, vagy ha a hajat két
oldalt lazán fésüljük és kibodrozzuk. Széles arcnak ma
gas frizura a k iegészítője; ugyancsak ez alkalmazandó 
lehetőleg alacsony termetnél is, hogy emelje a ma
gasság látszatát. Tekintettel kell lenná a korral js. 
Fiatal leányoknál kissé bodrozott frizurák állnak jól, 
de kerüljük a kontyot, mert az öregít. Érett asszo
nyok viszont ne viseljenek bontott és leeresztett hajat. 
Csak ha a magunk egyén i szempontjait figyelem be vet
tük és mérlegeltük, akkor próbáljuk azokat összeegyez
tetni a mindenható divattal.

S z á s z  T i h a m é r .

Balogh Péter ezüst menyegzője.
Lélekem elő ünnepség keretében ülték m eg B a l o g h  

Péter és felesége, szül. S z ő k e  Jozefin, házasságuk 
25 éves évfordulóját. A  józsefvárosi plébánia-templom
ban augusztus 24-én, délután fél 6 órakor, rokonok, jó 
barátok, • kollegák és ismerősök százával várták az 
autóval érkező »fiatal« párt. A lig  léptek be, az orgona 
zúgása mellett üdvözlő ének fogadta őket, majd a pap 
újból megszentelte házasságukat. M egható és örömteljes 
volt az oltár előtt térdeplő pár gyermekeik között. Az 
anya mellett a két szép, egy 17 és egy  18 éves leány, 
az apa mellett két derék, egy 20 és egy 22 éves fiú. 
A szülők és gyermekek előtt szép beszédét mondott 
a pap. A  szertartás után K o s z l e r  budai szaktársunk 
felesége a fiatal párnak gyönyörű csokrot nyújtott át, 
amelyben a mirtusz virágokra ez volt írva: í g y  v o l t !  
az ezüst virágokra: »I g y  v a n ! «  és az arany virágokra: 
í g y  l e g y e n !  A  sok gratulációval el halmozott pár 
igen jó  erőben van; a férj 51 éves, a menyecske jóval 
fiatalabb. Szerencsésen érték el ezüst menyegzőjüket és 
fokozta szerencséjüket, hogy két héttel a lakodalom 
előtt 50 m illió koronát örököltek.

500.000 koronás ad o m án y szakiskolánk javára. A
Borbély- és Fodrásziparosok Anyag- és Áruberuházási 
Szövetkezete szakiskolánk részére 500.000 koronát adó
in ányozdtt. Ipartestületünk vezetősége ezen összegért 
ezúton mond hálás köszönetét.

HIVATALOS RÉSZ.
— Bm- ■mmrnmammm— -------

E l n ö k :  fogad kedden és pénteken d. u. 6— 8-ig. 
J e g y z ő i  i r o d a :  mindennap d'. u. 6— 8-ig (szerda ki

vételével.)
P é n z t á r :  mindennap d. u. 6— 8-ig (szerda ki

vételével.)
E l h e l y e z é s :  minden nap reggel 8— 10-ig. Kézápo

lók stb. reggel 9— 10-ig.
M u n k a k ö n y v e k  be -  é s  k i j e l e n t é s e :  

minden nap 6— 8-ig.
A  t e s t ü l e t  ü g y é s z e :  Dr. R i e s z  István, iakik V II., 

Elemér-utca 6.
A  t e s t ü l e t  i p a r  h a t o s  á g i  b i z t o s a :
Dr. P o g á n y  Zsigmond, lakik: IV., Ferenc József- 
rakpart 11., II. 14.

Üzleti záróra: Nyitás reggel 7 órakor, zárás este 
7 órakor; szombati napon este fél 9 órakor.

Értesítés. A  testület közli, hogy szeptember hóban 
a tanoncszabaditás 11-én és 25-én, cl. u. 5 órakor lesz.

A fölemelt postai költségek miatt egyéb értesítést 
nem küldünk. A  tanoncok pedig felhivatnak, hogy pon
tosan és modellel jelenjenek meg, mert ellenkező eset
ben felszabadításuk a következő hónapra marad.

Kugliversenyek a Pacsirtában. A múlt hónapban 
a következő dijak lettek kijátszva: 1. dij: Egy liter
Astra-féle chypre-kölnviz. II. dij: Egy félliter Astra-
féle chvpre-kölniviz. 3. dij: 6 kis üveg Astra-féle kölni
víz. Első lett G oldterger, második Sípos, harmadik Szi
lágyi. —  1. dij: Egy liter Pajolin-féle chypre-kölniviz. 
2. dij: Egy liter Pajolin-féle Lotion fejm osóviz. 3. dij: 
Egy Micsányi-féle J»hnson-star fenőszij pasztával. Első 
lett Sípos, második Szilágyi, harmadik Illés József. —
1. dij: Egy Reiter M ihály-féle Jerba-borotva. 2. dij:
Egy Reiter M ihály-féle Jerba-fenőszij pasztával. 3. dij: 
Egy Jerba-fenőszij pasztával. Első lett Németh István, 
második Sípos, harmadik N. N. — 1. dij: Egy .liter
Zozo-féle fejviz, két tubus Winkler-féle, Atlas-bo:otva- 
krém és Rév Gyulától egy  automatikus cigarettatartó.
2. dij: Egy félliter Zozo-féle kölnivíz, két tubus Wink-
ler-féle Atlas-borotvakrém és Rév Gyulától egy  auto
matikus cigarettatartó. 3. dij: Zozo-cégtől 6 darab dr. 
Morisson-féle angol arckrém, két tubus W inkler-féle 
borotvakrém és Rév Gyulától egy  automatikus cigaretta- 
tartó. Első lett Patai Dezső, második W . J., harmadik 
Barna Gyula.

7O -a l

könnyíti m eg  m unkáját

Johnson S ta r“
ha

' Kapható minden m  O S X l j d t  hasznai,
fodrászipari cikkek M M  (Pollart rendszer). Ára 30.000 K.

nagykereskedőinél, Uqyanaz: Paszta 3000.— korona,
valamint a készítőnél

M ic s á n y i G yu la  m ü k ö & z ö r ü s n é i  
Vi.,  A r a d i -u t c a  64, a z  u d v a rb a n .
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A  Fodrász Ú jság rendkívüli kiadása. Azon alkalom
ból, hogy ipartestületünk szeptember 18-án (csütörtök, 
este 8i/« órakor) M ü l l e r  Károly ipartestületünknek 
15 éven át volt elnöke tiszteletére d i s z ü H é s t  fog 
rendezni, ahol a jubiláns arcképét fogják leleplezni és 
a kereskedelmi miniszter elismerő oklevelét átadni, a 
Fodrász Ú jság rendkívüli kiadásban fo g  megjelenni. A 
Fodrász Ú jság rendkívüli kiadásában M ü l l e r  Károly 
volt munkatársaitól visszaemlékezéseket fo g  közölni. Ára 
példányonként 10.000 korona lesz. Legyünk ott vala
mennyien, hogy a disziilés minél impozánsabb legyen!

Halálozás. B i b é r  Károly szaktársunk, akinek a 
Kossuth Lajos-utcában üzlete volt, M onoron feleségével 
együtt tragikus körülmények között meghalt. Biber 74, 
felesége 64 éves volt.

Szövetségünk a nyári szünet befejeztével szeptem
ber hó 4-én, csütörtökön, este 8 órakor tartja meg első 
rendes hetiösszejövetelét az Ipartestület székházában 
(V L , Csengery-utca 15.) levő helyiségében. Felkérjük 
a ka Kársakat, hogy az értekezletre minél nagyobb szám
ban szíveskedjenek megjelenni, miután fontos ügyek 
lesznek letárgyalandók. Ez alkalommal az aranyparitá
sos árszabályok is kiosztásra kerülnek, darabonként 
1000 koronáért.

Kérelem. Az uj ipartörvény a tanoncszerződések 
részletesebb adatait rendeli a tanonclajstromba beje
gyezni, mely edd ig elmulasztatott. F iogy a tanonclaj- 
strom az uj ipartörvényben előirt adatokkal kiegészít
hető legyen, igen kérjük a t. szaktársakat, hogy akik 
1923 julius 1-től 1924 julius 25-éig terjedő időben az 
ipartestületnél tanoncszerződést kötöttek, legyenek szí
vesek tanoncszerződéseiket az ipartestülethez beküldeni, 
akiknek ped ig a m egkötött tanoncszerződések nem len
nének kezeik között, azok uj tanoncszerződés m eg
kötése végett tanoncaikkal és szülője vagy  gyámjával 
és a m egfele lő  iratokkal legyenek szívesek a hivatalos 
órák alatt az ipartestületben megjelenni. Végül azok, 
akik fo lyó  év julius 25-ike után kötöttek tanoncszerző
dést gondoskodjanak arról, hogy eredeti szerződéseiket 
az ipartestületből m ielőbb elvigyék. K o n  t r ó ,  elnök.

Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, akik szeretet ha
lottunk temetésén megjelentek és bennünket szives rész
vételükkel felkerestek, ezúton mondunk hálás köszö
netét. H a n g y a  'Márton, anyósa és fia nevében is.

Értesítés. Kiállítással egybekötve tanoncvizsga lesz 
szeptember 14-én, vasárnap, délelőtt 9 órakor, ipar
testületünk helyiségében.

Ragályos bőrbetegségek. A ragályos bőrbetegsé
gek közé tartozik elsősorban a szürke gomba, amelyik 
előszeretettel a bőrnek arra a részére telepszik, ahol 
siirü a hajzat és azért többnyire a fejbőrbe fészkeli 
be magát. A  kiirtásához rendkívüli sok idő kell, mert 
a fejbőrön át behatol az irhába, ahová kipusztitása 
végett nehéz hozzá férni. Másra valói átvitele magá
tól értetődő lég  nagyon könnyű, különösen kefe, fésű, fe j
kendő, fejtakaró által előfordulhat, úgyszintén iskolá
ban és családokban is örökölhető. Azonkívül rossz kö
vetkezm ényei vannak, aki —  ha feje tele van szürke 
gombákkal —  ujjával kaparja magát, mert ha körme 
alá befészkeli magát, azokat teljesen elpusztítja. A  má
sik, ehhez hasonló gomba a sömör, melyik azonban

csak akkor ragályos, hogyha a bőr megvan sérülve, 
mert egészséges, vagyis jobban mondva, ép bőrön át 
az irhába nem hatolhat. Embereknél, állatoknál e lő fo r
duló közös részeket előokozza. M egjelenése többnyire 
a szakállban fordul elő és egész köralaku gyulladáso
kat idéz elő. Az angolok e betegséget ringwormnak 
nevezték. Nagyon ragályos és azért fodrászüzletekben 
is gondoskodni kell a tisztaságról.

S z e rk e s z tő i ü z e n e te k .
K. I. Hozzánk intézett levelében annak az a ggo 

dalomnak ad kifejezést, hogy a szórványosan fellépő 
tisztességtelen verseny nein-e fogja  a háboruelőtti ál
datlan állapotokat előidézni.

H ogy  a jö vő  mit rejt a méhében, nem tudhatjuk. 
A jelek szerint ez azonban bajosan fo g  megtörténni, 
mert az utóbbi tiz év viharai meglehetősen össze
terelték a mesteri kart. Éppen ennek tulajdbnitható, 
hoigy az ön által em lített üzlet az ő  2000 koronás 
beretválási áraival csak ideiglenesen gyakorolhatja rom 
boló  hatását. Ha gyakrabban járna a kartársak közé, 
úgy bizonyára tudomása volna róla, hogy az ön által 
említett üzlet körzetében levő  négy kartárs, mihelyt 
alkalom nyílik arra, ki akarja telepíteni az illetőt s ezt 
vagy más üzletnek kiadva fizetik az üzlefbérkülönbö- 
zetet, vagy Saját maguk rendezik be, abban a remény
ben, hogy csak a rezsit keressék m eg benne. E gyéb
ként megélhetésüket m eglevő üzleteik jövedelm éből kí
vánják fedezni. Céljukat azzal indokolják, hogy ha ők 
is a tömegmunkára bazirozott áron dolgoznának, akkor 
vendégkörüket ha vissza is szereznék, de az ismét m eg
oszlott vendégkör a 9 fillér vásárlóértéket képviselő 
beretválási árral megélhetésüket nem biztosítaná. El
járásukat azzal mentik, hogy a megélhetésükre törők 
ellen kénytelenek a »foga t fogért« álláspontra helyez
kedni.

Felelős kiadó : Wéber József.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Minden egyes szó 500 korona.

B O R B É LY Ü Z LE T  Erzsébeten vezetés hiánya miatt 
lakással 10 m illió koronáért sügősen eladó. Értekezni 
lehet Budapest, V., Pozsonyi-ut 19., fodrászüzlet.

H IR D E T M É N Y . A Bocskai István m. kir. reáliskolai 
nevelőintézet Budapesten (H ű vösvö lgy ) az 1924— 
1925. tanévre növendéki hajnyirás stb. tárgyában 
f. évi augusztus hó 20. határidővel árlejtést hirdet. 
Bővebb felvilágosítást a fenti intézet gazdasági 
hivatala ad1 naponta 8— 12 óráig.

K E R E SE K  m egvételre feltétlenül elsőosztályu fodrász- 
üzletet, amely legalább 3— 4 segédszem élyzettel dol
gozik. A z üzlet lehetőleg a belvárosban, vagy fo r
galmasabb (útvonalon legyen ; lakással bíró előny
ben részesül. Cim a kiadóban.

B O R B É LYSE G É D  állandó állást kaphat. 200.000 K havi
fizetés, reggeli, ebéd, vacsora és lakás. C jm : Kiss 
Imre, fo drász, Karcag, Kisszállási-ut 2513.

H A SZ O N B É R B E  adom nőitermem, csakis elsőrangú, 
korosabb, vendégkörrel rendelkező nőifodrásznak. 
Seregi, Türr István-u. 2.

^ A  m n 4 /■r u íz n m o «- ál 1 tr 4l u  ^  o  n VI

s s z a s s i __-KII,
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B O R O T V A  ★  F E N Ő S Z ÍJ  ^  F A S Z T  A

T Ö K É  L  E T E K

| T O V Á B B Á  H O L I N G E N 1 J 

BOROTVÁK, FENŐSZIJiK, PASZTÁK j
H aphatd  a F o d rA tz  Á ru beazerzö  S zöve tk eze tn é l, öaszet*, 

J fló tc ja tn ftl és va lam en n y i fo ilrA a zc lk k -k e resk ed ö n é l,
t Oydrl lera kát R J 0 I T E R  M I H Á L Y  BudaP «s*> >V.

SOtö-ntca 1.i

Ha olcsón 
és jó t akar 
vásárolni, 
akkor te
gyen kísér
letet ennél 
a cégnél

- H A T T Y Ú -
fehérnemű ^ o n t ó  V itU M

B u d a p e s t ,  V . , K a t o n a  J ó z s e f - u t c a  41.  

( P a l a t í n u s - é p ü l e t . )  7 e le fo n  159 -60 és 46 -86

S z á l l í t :

fodrász-fehérneműket
k ö lcsön ren d szer  a la p já n .

NYÁRI SAISONRA

ajánlom a használatban legjobban bevált és közkedvelt

PAJOLIN FEJMOSÓKAT,
kölni és toilett vizeket és az összes fodrászat!- cikkeket. 

Leggazdaságosabb — mást ne használjon. 
Kapható a fodrász szövetkezetnél és 

a fodrászait nagykereskedőknél.
Postai megrendeléseket utánvétellel 

pontosan eszközlünk.

Tisztelettel

Pajolin Illatszer gyár
Budapest, V., Vilmos császár-ut 78. 

Telefon: 181-91.

©CsT ~Q)(9 ~5 )(S~Q )(9  p )(9~ Q )(S ~ Q )(S ~ Q )Q )

V©

'k©

A fodrásziparban szükséges

FEHÉRNEMÜEKET
illetőleg kendőket gyönyörű, hófehér kivitelben 
és a legjutánvosabb feltételek mellett kölcsönöz a

HIGIENA
FEHÉRNEMÜ-KÖLCSÖNZŐ-VÁLLALAT 

Budapest, VI., Dessewffy-utca 26.
Telefon: 119—91.

q J

q J

q J

©/■

cW
6 )(D  6 ) (5  6 )(c) 6)(c> 6)(c> <3)(c) 6 )(©  6 ) (c)

ÜLOLLART
VfOJEGV

Valódi solingeni

POLLART-
BOROTVÁK

kaphatók

TÜRR MIHÁLY
vezérképvlselönél

Budapest, V., Wurm-utca 5.

W

Vidéki rendelések postán pontosan 
eszközöltetnek.
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A kitűnő minőségénél fogva feltűnést keltett
és m ár is közkedvelt

SZENT ISTVÁN 
BOROTVASZAPPANT

=  a h a szn á la tban KIADÓS é s  amellett OLCSO áránál fogva
egy fod rá szU z le t  s em  nélkülözheti.

Főraktár a budapesti fod rászok  ré sz é re  s

Gerő Lőrinc fodrászmosternél
Budapest, lfll., K ertész-utca 43.

ASTRA ILLATSZER és PIPEREARU RT.
B U D A P E S T ,  I X .  K É R . ,  P E R E N C - T É R  4 .  S Z .

Gyártja az összes fod rásza t! c ikkeket
a leg jobb  m in őség ben

■
Telefon : József 6— 84.

K a p h a tó  a  F o d r á s z -á r u s z ö v e t k e z e t n é l  é s  a z  ö s s z e s  f i ó k ja in á l  is.

Rendeljen egyszer ASTRA CHYPRE KÖLNIT

Európa irodalmi és nyomdai részvénytársaság. Igazgató Schmidek Tibor dr. Budapest, VI., Ó-utca 12.




